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THTET'PAIIS CJIEHTY AHIJIOMOBHUX 'EMMEPIB
Y CUCTEMY CYYACHOI KOPEMCBKOI MOBU

Cmammio npucesaueno KOMNJIeKCHOMY aHALi3y Npoyecié iHmezpayii cleHe08ux OOUHUYb AHSTOMOBHUX 2elimMepis y
JIeKCUYHY CUCMeEMY CYYACHOI KOPetucbKol MOsU 6 yMO8ax 2n0oanizayii ma iHmeHcusHol yupposizayii KOMyHIKAmueHux
npaxkmuxk. Y pobomi 30ilichHeno meopemuune 00IPYHMYSAHHs NOHSIMMSL «CTIeH2Y, BUSHAYEHO 1020 NIIHSGICMUYHULL CIMAMYC
V Medcax coyionekmis i HeQhpopmManibHO20 MOGIEHH S, A MAKONC CUCMEMAMU308AHO CYUACHI HAYKOBL NIOX00U 00 KAACUpi-
Kayii' c1eH20801 TeKCUKU 8 MeNCax COYIONTH2BICMUYHUX I OUCKYPCUBHUX OOCAIONCEHD.

Ocobnugy ysaey 30cepediceHo HA COYIanbHO-NPASMAMUYHUX, KOMYHIKAMUBHUX | KYIbMYPHUX YUHHUKAX (OpMYSaH-
H5l 2eliMEePCbKO20 ClleH2Y, 3YMOBNIeHUX Cneyuikolo oHIalH- ma 8i0eoicop AK 0COONUB020 KOMYHIKAMUBHO2O NPOCHIOPY.
YV meorcax makoeo cepedosuiya mosua 63aemo0is 8i00y8acmMbCa 8 pexcumi peanbHO20 Yacy, XapaKmepuzyemscs 8UCOKOIO
OUHAMIYHICINIO, CUMYAMUGHOIO 3YMOGIEHICINIO MA OPIEHMAYIEI0 HA WEUOKY nepedayy ingopmayii, wo 6e3nocepednbo
BNIUBAE HA BUDID MOBHUX 3ACO0IE | CNPUSE AKMUBHOMY SUKOPUCIIAHHIO CKOPOYEHb, 3aN03UYeHb Md IHHOBAYIIHUX TeKCUY-
HUX OOUHUYD.

Y cmammi npoananizoeano ocHo6Hi mexauizmu 3ano3uderHs U a0anmayii aHeIOMOBHOI i2po8oi 1eKCUuKuU 8 Kopeli-
CbKill MOBI, 30KpemMa MpaHcKpunyilo, mpauciimepayilo ma Ka1bKY8aHHsA AK NPOBIOHI CNOCOOU 3ACB0EHHA THULOMOBHUX
cnenzosux 00unuysb. OKpemy yeazy npuoileHo QOHemuUHUM, CEMAHMUYHUM | CIOBOMBIPHUM OCOONUBOCMSM 3ANO3UYEHOT
JIeKCUKU, 4 MAKONC Npoyecam ii cemanmuynoi Moougixayii ma QyHKYIoOHANIbHOL nepeopiecHmayii 8 Mexicax KopetcbKo2o
MOBHO2O cepedosuiyda.

Jlocniooceno cneyughicy (yHKYIOHYBAHHS 2eUMEPCHKO20 CIEHZY 8 YCHOMY U NUCEMHOMY MOBJIEeHHI KOPEUCbKUX 2eli-
MepCbKUX CRITbHOM, 30KpeMd 6 4amax, Hd i2posux niameopmax, cneyianizosanux ¢opymax i 6 HehpopmanibHOMY iHmep-
Hem-ouckypci. Mamepianom 00CHiOdceHHs Cy2yIomb JeKCUdHi oOuHuYi 3i cghepu OHAAUH- ma 8ideoicop, 3aghikcosaHi
8 CYUACHUX KOPEeUCbKUX CIIOBHUKAX, eleKMPOHHUX NeKCUKOZPADIUHUX pecypcax, d MAaKoxC y peanbHUux KOMYHIKAMUGHUX
NPAKMUKax Kopucmysais, o 0038014€ KOMNIEKCHO NPOCMeNCUmMY npoyecu MosHoi adanmayii ma axmyanizayii ciem-
208UX 3ANO3UUEHD Y CYUACHIL KOPELCLKIL MOBI.

Knrwouosi cnosa: cnene, cetivepcokutl ciene, MOGHI 3aN03UYEHHA, AHTOMOBHA JEKCUKA, KOPEUCbKA MO8A, Yugposa
KOMYHIKAYIs, COYIONIHe8ICMUKA, OHILAUH-OUCKYPC.
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INTEGRATION OF ENGLISH-SPEAKING GAMERS’ SLANG
INTO THE SYSTEM OF MODERN KOREAN

This article provides a comprehensive analysis of the integration of slang expressions used by English-speaking
gamers into the lexical system of contemporary Korean in the context of globalization and the rapid digitalization of
communicative practices. The study offers a theoretical interpretation of the concept of “slang”, defines its linguistic
status within the framework of sociolects and informal speech, and systematizes current scholarly approaches to the
classification of slang vocabulary in sociolinguistic and discourse-oriented research.

Particular attention is paid to the socio-pragmatic, communicative, and cultural factors that shape gamer slang, which
are largely determined by the specific nature of online and video games as a distinct communicative environment. Within
this space, linguistic interaction occurs in real time and is characterized by high dynamism, situational dependence, and
an emphasis on rapid information exchange. These features directly influence language choice and encourage the active
use of abbreviations, borrowings, and innovative lexical items.

The article examines the principal mechanisms of borrowing and adaptation of English gaming vocabulary in Korean,
including transcription, transliteration, and calquing as the main strategies for incorporating foreign slang units. Special
attention is given to the phonetic, semantic, and word-formation features of borrowed vocabulary, as well as to the
processes of semantic modification and functional reorientation that occur within the Korean linguistic environment.

The study also explores the functioning of gamer slang in both spoken and written communication within Korean
gaming communities, including chats, gaming platforms, specialized forums, and informal online discourse. The research
material consists of lexical items related to online and video games recorded in contemporary Korean dictionaries,
electronic lexicographic resources, and real user communication practices. This approach makes it possible to
comprehensively trace the processes of linguistic adaptation and the actualization of slang borrowings in modern Korean.

Key words: slang, gamer slang, linguistic borrowing, English vocabulary, Korean language, digital communication,
sociolinguistics, online discourse.

[ocranoBka mnpodsemu. OHNaifiH- Ta BiJCOI-
rpyu TependavaroTh B3AEMOJII0 3HAYHOI KiJIBKOCTI
KOPHCTYBadiB, SKi 4aCTO HaJEKaTh JO PI3HUX MOB-
HUX 1 KYJIBTYPHHX CIUTBHOT. Lle cTBOpro€ HOBI MOX-
JUBOCTI JIJISI MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii, BOJHOYAC
MOPOXKYIOUM TPYIHOILI, MMOB’s3aHI 3 HEOOXiIHICTIO
IIBUJIKOT KOOpIMHAIIIT [l Ta e(heKTUBHOT B3aEMOIIT B
KOMaH/Ii. Y 1[bOMY KOHTEKCTI BiJIcO— Ta OHJIAHH-IrpU
(hopMyI0Th 0COOMMBHIA KOMYHIKaTUBHUN TPOCTIP Ta
BJIACHY CyOKYJBTYPY, Y MeKaX SIKOi aKTUBHO pPO3BHBa-
€Tbes criequdiuHuid refimepcebkuid cienr. Llei cienr
BUKOPHCTOBYETBCS SIK ITiJ] 4ac irpoBOTrO MPOLECY, TaK
1 1o3a HUM, BUKOHYIOUM (pyHKIiIO0 3ac00y TpymoBoi
ineHTrudikaiii Ta coriaabHOT KOMYHIKaIIii.
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JlekcuuHMI1 CKJIaJ Cy4dacHOI KOPEMChbKOI MOBHU
3a3Ha€ JUHAMIYHUX 3MiH TIiJ] BIUIMBOM PO3BUTKY
IHTEpHET-KOMYHIKaIlii, iHpopMaIlifHuX TEXHOIOTIH 1
urppoBux npucTpoiB. Lli GpakTopu CripusifoTh aKTHUB-
HOMY MPOHHMKHEHHIO 1HIIOMOBHHX, 30KpeMa aHIJIO-
MOBHUX, CJICHTOBHX OJMHHUIb Y MOBCSKICHHY MOBHY
MpakTuKy. BuBueHHs (eHOoMeHy clieHTy € mpeamMe-
TOM TIOCTIfHOTO HAyKOBOTO OCMHWCIIEHHS, OCKUTBKU
CJICHT, ICHYIOYM TMOpsJ i3 MOBHOIO HOPMOIO, CTa€
HEBiJI’EMHOIO CKIIaJI0BOIO MOBHOI Ta KYJIBTYPHOI CHC-
TEMH CYCITIIbCTBA.

Oco0nuBy yBary 3acilyroBye IparMaTHYHUI
MOTEHIIIa] CJIIEHTOBOT JIEKCUKH, 30KpeMa ii 31aTHICTh
(hopMyBaTH TPyMHOBY INEHTUYHICTh 1 KOMYHIKaTHBHY
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3aMKHEHICTb, L0 T03BOJISIE HOCISIM CIICHTY IIBHAKO
BH3HAYaTH «CBOIX» y MeXKax IMEBHOTO COIaJbHOTO
cepenoBuIa. Y 3B 3Ky 3 IUM JIOCIIIJHKCHHS TeiMep-
CBKOTO CIICHI'Y HaOyBa€ aKTyaJbHOCTI SIK BaXKITUBUIM
aCTeKT BUBYCHHS MOBHHUX IHHOBAIlId Y CydacHOMY
r(hpoBOMY IPOCTOPI.

AHasi3 ocTaHHIX AociailkeHb i myOsaikamiii.
AHaJi3 0OCTaHHIX JOCIIKEHb Y KOPEHChKOMY MOBO3-
HABCTBI TIOKa3ye, MI0 KOPECHCHKUI CIIEHT BHCTYIIAE
HE JUIIe SIK 3acid HepopMaabHOTO CITUIKYBaHHS,
aje W K IHIUKATOp COIIaabHOI iMIEHTHIHOCTI MOJIO-
nikaEX rpyn. Y poborti JIi Con Monra nociimkero
YTBOPEHHsI CJICHTOBHX OIMHHIbL 4Yepe3 YCiKaHHS,
TPAHCKPHIILIIO, CKOPOUCHHS Ta (POHETHYHI MEPeTBO-
PEHHS, 110 € THIIOBUMH JUIsI CJIOBOTBOPEHHST MOJIOJI
(Lee Seon-Yeong, 2016). Jlocmimkenns [xon M
Jxin (A <=%)) mokasano, mo 6arato CIEHIOBHX
(hopM BUHHKAIOTH 4Yepe3 CKOPOYCHHS, 3MIHU 3BYKIB
Ta CEMAaHTHYHE DPO3MIMPEHHS, 4acTo A Tmepenadi
eMoliiHuX abo comianbHuX 3HaueHb (Jeon Eun-jin,
2012).

BaxxnuBy pois y dikcariii cIeHTy BiIirparoTh ypsi-
10Bi coBHUKH, Hanpukian Urimalsaem (<5 2] 243),

0 JOKyMEHTY€ HEOJOTi3MH, XKaproHHi Qopmu
Ta aHnioMoBHI 3amo3uyeHHst (National Institute of
Korean Language).

MeTto10 cTaTTi € JOCIIPKEHHSI MPOIECY BHHUK-
HEHHS CIICHTOBUX OJIMHUIIb Ta aHAII3 TX 3aII03UYCHHS
y cydacHill KOpeHChKili MOBi. 30Kpema, CTaBHTHCS
3aBIaHHS PO3MITHYTH ICHYIOYl BU3HAUEHHS MOHATTS
«CJICHT», BHSIBUTH XapaKTepHi puUcCH cdepu Horo
BKHMBaHHS, 30KpeMa y KOHTEKCTI Bi/I€0Iirop, a Takox
MpoaHaNi3yBaTH 1HTETPalil0 aHIIIOMOBHOI TelMep-
CBKOI CIIEHTOBOI JIGKCHKH B OHJIAHH-BIJCOIrpOBY
KOMYHIKAI[Il0 KOPEHChKOI0 MOBOIO. TakuMm YHHOM,
JOCHIDKEHHSI CHOPSMOBaHE Ha BHSBJICHHS MOBHHX
iHHOBalil y mH(POBOMY MPOCTOPI Ta iX BILIMBY Ha
PO3BUTOK Cy4acHOI KOPEHChKOI MOBH.

Buxaan ocHoBHOro Martepiasy. Y cydacHii JIiHT-
BICTHIII MIOHSTTS «CJICHT» HE Ma€ €JIMHOTO KOHCEHCYC-
HOTO BU3HAUYCHHS, 10 3yMOBIICHO HOTO JHMHAMIYHOO
OpUPOIOI0 Ta (YHKLIOHAIBLHOIO BapiaTHBHICTIO B
PI3HUX COLiabHUX TIpynax. AHITIHCHKUN JIEKCUKO-
rpad E. [aprpimxk y npani Slang Today and Yesterday
(1972) 3a3magae MOKIUBHHA 3B’SI30K cioBa slang i3
miecmoBoM fo sling («oKOypisITW», «BHUCIOBIIOBATH
Pi3KO»), IHTEPIIPETYIOUH IIe K MeTadopy MIBUIKOTO
abo HedopMamTbHOrO CIOBECHOTO BHPAKEHHS, XO4a
TOYHE €THMOJIOTIYHE MOXO/KEHHs TepMiHa 3avIia-
eTbes auckyciitaum (Partridge, 1972: 9). Lle miakpec-
JII0€E MOBHY €KCIIPECHUBHICTh Ta TBOPYMHA IOTCHITIAI
SIBHIIIA, 110 BUXOAUTH 32 MEXKI HOPMATUBHOI JICKCUKH
Ta JI03BOJISIE HOCISIM MOBHM CTBOPIOBATH IHHOBAIiKHI
3ac00M KOMYHIKallii.

B ykpaiHchkoMy MOBO3HaBCTBI Ipodiema J0ciTi-
JDKEHHS CIICHTY Ta J>KaprOHHOI JIGKCHKH TpUBEp-
Ta€ 3Ha4YHy yBary HaykoBIiB, 30kpema A. C. Kosa-
nenka, O. B. Imutpenka, C. O. Koxan, K. Bposko,
B. M. Konomoens Ta H. O. llapynenko. JocmiHuku
PO3MISIAIOTH CIICHT SIK TUHAMIYHY MiICHCTEMY MOBH,
IO aKTHBHO (YHKI[IOHYE B MOJOIIKHOMY Ta IpO-
(eciitHOMy cepemoBHIaX 1 BigoOpaskae aKTyalbHi
COLIIOKYIBTYpHI mpotiecu. 3okpema, A. C. KoaneHko
3a3Hayae, 110 MOJOADKHUHN CJICHT € BaXKIIMBHM 3aCO-
0om MOBHOI imeHTH(]iIKaLIT Ta cTOCOOOM BUPAKEHHS
IpYIIOBOT HaJIe)KHOCTI B Cy4acHOMY MOBHOMY IIpO-
cropi (Kosanenko, bararpka, 2019).

Bomnouac, sk miakpecmoots O. B. JIMuTperko ta
C. O. Koxan , ¢popMyBaHHS Cy4acHOTO YKpaiHCHKOTO
CJICHT'Y 3HAYHOIO MipO0 BiAOyBaeThCs MiJ BIJIMBOM
aHIIiicbKOi MOBH, IO 3yMOBJICHO MPOLECAMH TJIO-
Oamizarii, po3BUTKOM HU(PPOBHUX TEXHOIOTIH 1 MOIIH-
peHHsM iHTEepHeT-KoMyHikamii (murpenko, Koxaw,
2020). Ananoriuno, bposko K. 3Beprae yBary Ha mpo-
OYKTHUBHICTh CJIOBOTBIPDHUX MOJAEJIEH MEpEKeBOIo
CJICHTY Ta IXHIO 3JIaTHICTh IIBUAKO aalTyBaTHCA J10
HOBHUX KOMYHikatuBHUX norped (bposko, 2021).

Kpim Toro, B. M. Konomoers i H. O. IllapyHenko
BH3HAYAIOTh KOMIT IOTEPHUH CJICHT K OKpeMy (yHK-
IOHAJFHY MiJICHCTEMY MOBH, III0 XapaKTepU3y€EThCS
BHCOKHUM pIBHEM BapiaTHMBHOCTI, EKCIIPECHBHOCTI
Ta 3aJISKHICTIO Bl KOHKPETHOIO KOMYHIKaTHBHOI'O
cepeoBHIIa. Y 3B’ sI3Ky 3 [IUM J0CJI1THUKHA HATOJIONTY-
10Th, IO CJICHIOBA JICKCHKA MOCTIHHO OHOBIIOETHCS,
a ii (yskmionyBaHHS O€3MMOCEPENHBO IIOB’SI3aHE 3
PO3BUTKOM CYyCHIiJIbCTBA, TEXHOJIOIIH Ta KyJIbTypHHX
npouecis (Konomoens, Llapynenko, 2003).

Y kopelchKili MOBI BiITOBITHUM TEPMIHOM € <9
(eun-eo), MO O3HAYAE «CTIOBO a00 BHpa3, SKUH BHKO-
PHUCTOBY€ETHCSI IEBHOIO IPYIIOLO JIIOAEH JUIs TOTO, 1100
i ix He 3po3yminm» (National Institute of Korean
Language). lle minkpeciroe comiaabHy Ta KOMYHiKa-
THUBHY CIIPSIMOBAHICTb CJICHTY: BiH BHKOHYE POJIb Map-
Kepa TPyTMOBOi MPUHAIECKHOCTI Ta 3aCO0y MIATPUMKH
BHYTPINIHBOI KOMYyHiKa1lii. ClIeHr y KOpeHChKiii MOBI
4acTO OTOTOXHIOIOTH 13 MPOCTOPIUYSIM, IPOTE BiH Mae
CBOI YHIKaJIbHI PUCH: HIBUJIKO 3MIHIOETHCSI, TIiIBIA/I-
HUI MOJli, He)iKCOBaHMH y CIIOBHUKAX, IO 3yMOBIIIOE
HOTO HECTINKICTh Y MOBHOMY OOITY.

3 pPO3BUTKOM iH(OPMAITIHHUX TEXHOJOTIH Ta
MacoOBOTO KOPHCTYBaHHs I[HTEpHETOM MOBIEHHS Yy
nM(pPOBUX CEpPEeIOBUIIAX CTa€ Jenaii OibIl Maco-
BHM, OXOILTIOIOYH Pi3HI BIKOBI Ta COILiajbHI TPYIIH.
VY xoHTekcTi 1MdpoBoi KOMyHiKallii, 30KpemMa B
OHJIAWHOBUX ITPOBUX CIIJIBHOTAX, 3 SBISETHCS 3HA-
9HA KUTBKICTH HE(POPMaThbHUX JICKCHUYHUX OIUHUIIb,
SIKi BUKOHYFOTB (DYHKIIIFO OTIEpaTHBHOTO i TPyIIOBOTO
cninkyBaHHs (Suryanto, 2016: 1-2). OcHoBHUMH
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MPUYMHAMH 3al03MYEHHS 1HIIOMOBHOI JIGKCHUKH €:
BiJICYTHICTh BiATOBIHOTO TOHATTA Yy KOTHITUBHIH
0a3l MOBH-PELMITIEHTA, [0 OCOOJIMBO IOMITHO B
Ha3BaxX ITPOBHUX SBHII, MOTpeba mepematu Oararto-
3HAYHI KOHIIENTH ab0 CKIamHi Iii 4epe3 JaKOHIYHI
MOBHI 3aco0W; a TakoX HEOOXiAHICTh PO3IIHUPHUTH
BHpPAa3HI MOXIIMBOCTI MOBH Ta 3a0€3MEUNUTH IIBUIKY
KOMYHIKalito Mix yuyacHukamu (Magria, Asridayani,
Sari, 2021: 38-53). Taki nponecu miaTBEPIIKYIOTHCS
aHAJII30M CJIOBOTBOPY 1 BXMBAaHHSIM CJICHTOBUX 3aI10-
3W4YeHb y YaT-KOMYHIKaIlii reiiMepis, e 3armo3udeHi
abo YTBOpEHI 3a JOMOMOTOI0 PI3HHX CIIOBOTBIPHHUX
MeXaHi3MiB OJMHHULI Ha0yBalOTh criequ(iyHOro 3Ha-
YeHHsI Ta (PYHKIIi B MOBJICHHI OHJIAWH-CIUILHOTU
(Magria, Asridayani, Sari, 2021: 42-50).

i ¢pakTopu cTamm ocHOBOIO (DOpMYBaHHS TeiMep-
CBKOTO CJICHTY, SIKHH MO€AHY€E JIEKCHYHY CKOHOMIIO,
eMOLiiHICcTh Ta QyHKIiOHANBHICTE. CeHr y uugpo-
BOMY CEpENOBHIII BHUKOPUCTOBYETHCS IS IIBUAKOL
nepenayi iHGopmalii mijg yac irpoBUx Oaraiid, Komy-
HIKaIii B yaTax 1 roJIOCOBHUX KaHajax, a TaKOXK JIs
CTBOPEHHS TPYIIOBO 1IEHTUIHOCTI Cepel TPaBIIiB.

Komrr’1oTepHuil ciieHr BU3HAYAIOTh SIK CYKYITHICTh
CTHJIICTUYHO MapKOBaHUX CJIiB, 10 HE BIACTHBI JIiTe-
parypHiii MOBI Ta CIIOYaTKy BUKOPUCTOBYBAJIHUCH 130-
JTLOBAaHUMHU TPyNaMy KOPHCTYBadiB KOMII IOTEpIB, a
3roloM HaOynmu mupokoro BkuBaHHS (Komomoers,
[Hapynenxo, 2003: 30). OcoOnMBiCTh TAKMX OAUHHUITH
TIOJISAITA€ Y BHCOKiK 1HPOPMATHBHOCTI MPH MiHIMaIIb-
Hill OBKUHI: BOHM YacTO 3BOJSATHCS A0 abpesiaTyp
a00 OJHOCKIIAZIOBUX (OPM, IO CIPHSIE MIBUAKIN
nepenadi iHopmarii.

Hudposizariis cycmiabpcTBa Ta aKTUBHE BUKOPHC-
TaHHS [HTepHEeTY CIIpUsIM BUHUKHEHHIO HOBUX KOMY-
HIKaTUBHUX CEPEIOBHUII i POPMYBaHHIO B IXHIX MeXaxX
CreLiani30BaHUX MOBHHUX CIIIBHOT, 30KpeMa reimep-
CHKHUX. Y IIbOMY KOHTEKCTI BiJICOIrpH BHCTYIAIOTh HE
nie 3aco00M po3Bard, a i BaXKIIMBUM COIIaTbHAM
TIPOCTOPOM, Y SIKOMY (DOPMYETRCS CTIeH(iTHa MOBHA
MOBEliIHKa KOPHCTYBa4iB 1 AaKTUBHO (DYHKIIIOHYE
cieHroBa Jnekcuka (Suryanto, 2016: 2—4). Jlocmia-
HUKH MiIKPECTIOI0Th, [0 MOBJICHHSI TeiiMepiB Xapak-
TEPU3YEThCS aKTUBHUM BHUKOPUCTAHHSIM HOBOTBOPIB,
CKOpPOYEHb 1 3alo3W4eHb, AKi 3a0e3MeuyroTh edek-
THBHICTh KOMYHIKAIlii B yMOBaX OHJIAWH-B3a€MOZIl
Ta CHPUSIOTH (GOPMYBAaHHIO TPYIIOBOI IEHTHUYHOCTI
(bpoBko, 2021: 114-118). BogHouac koM’ I0TEpHUH
CIIEHT PO3MIISAAETHCA SIK OKpeMa MiJICHCTEMa MOBH,
10 BiJ{3HAYAETHCSI BUCOKOIO JUHAMIYHICTIO, EKCITPEe-
CHUBHICTIO Ta 0€3MOCepeaHiM 3B’ I3KOM 13 PO3BHTKOM
iH(hOpMaIIfTHUX TeXHOJOTi 1 mMUppPoBOI KyIBTYpH
(Komomoens, Lllapynenko, 2003: 31-33).

MoBieHHsI KOpEeHChbKHX OHJIalH-TelMepiB Xapak-
TEPU3YETHCSI JIMHAMIYHOIO ITIJICUCTEMOIO MOJIOJI K-

HOTO COITIOJIEKTY Ta BKIFOYAE rpadivyHi CKOPOUYCHHS,
AHTITICHKI 3aII03WYEHHS, TIOpHIHI HEOJIOTI3MH i eMO-
HiHI Mapkepu. SIK 3a3HaYalOTh JOCIHIIHUKH KOpEei-
CHKOTO MOJIOADKHOTO CIIeHTY, I(poBa KOMyHIKallis
CTHUMYJIIOE aKTUBHE BHUKOPUCTAHHS 1HHOBAI[IHHUX
MOBHHMX (OpM, 30KpeMa CKOPOYCHb, CHUMBOJIIYHHX
MO3Ha4YeHb 1 TpadivHUX MapKepiB, MO 3a0€3MeUyI0Th
MIBUIKICTh Ta €()EKTHBHICTh OHJIAWH-CITITIKYBaHHS
(Lee Seon-Yeong, 2016: 620). Jlo rpadigyamnx ckopo-
YeHb HaJieKaTh adpeBiaTypH Ta JBOCKIAI0BI (hopmu
(xop. F-F*}°)), Taki ax 7 7 (gogo) — «itmemoy,
3aKIUK JI0 Jii; “ - (Nono) — «Hi», BUpaXeHHs 3arie-
peuenns; v v (bb) — «OyBait», HedopMaTLHE MPO-
manHa; * ~ (3 %) — «Bubau», CKOPOUEHHS BiJ
2 £ 3 7}, axe BUKOPUCTOBYETHCS IS BBIUIMBOTO
BuOaueHHs; © I (ok) — «100pe», MiITBEPKCHHS
abo 3roma; * * (jj) — «WKOAQ, OCYI», BUPAKEHHS
Kamo 4u ocyny. Lli CKOpOYeHHsI YTBOPIOIOTHCS 3
Tepmux Jntep abo CKIaAiB CIB 1 IIHPOKO 3acCTO-
COBYIOThCSI B 4YaraX, MECCHJKepax Ta COIiajbHUX
Mepekax, AEMOHCTPYIOUH IParHeHHs 10 MOBHOI €KO-
HOMIi, onTuMi3arii nepenadi iHGOpMAaIlii Ta MIBUJI-
KOTO BUPaKEHHS €MOIiH Yy HU(PPOBOMY CHUIKYBaHHI,
ocobmuBo cepes Moozl (National Institute of Korean
Language).

IHKONMH 11 CKOpOYEHHS KOMOIHYIOTBHCS 3 THIIMMHU
eJeMeHTaMH, 100 MiJCHINTH eMOIliliHe 3a0apB-
JIeHHs1 ToBinomieHHs. Hampuknaa: 3 3 7 — Bupa-
JKAE «CMIIIHO U pyxalMocs Jaji», MOEIHYUN CMiX
(@ 3) i3 3aknukoMm g0 nii (77); ¥ ¥ v — mepenae
JIeTKE CMiXOBe Mi0agbOPEHHS, MOEAHYIOUH CMiX
(% ¥) i3 KOPOTKUM IpOLIaHHIM a00 yBaro (¥ ).

Taki koMOiHAIIIT IEMOHCTPYIOTh THYYKICTh HH(PO-
BOTO CJICHTY, 1110 JIO3BOJISIE IIBUJIKO TIepeIaBaTh eMOIIiT
Ta HIOAHCH HACTPOIO Y TEKCTOBOMY CITLIKYBaHHI.

3HayHy pOJIb Y MOBJICHHI TeliMepiB BilirparTh
AHTIIIACHKI 3aITO3UYCHHS Ta HEOJIOTi3MH, aJlanToBaHi
70 (OHETHUKO-MOP(OIOTIYHOT CUCTEMHU KOPEHCHKOI
moBH. Hanpuknan:

—  ® (deal, damage) — 3aBnaTH IIKOIH BOPOTY;
npuknan: 2 5 2 7 — «manectn mxomy»

— W2 (buff) — mocuieHHs mepcoHaXka; MpH-
xnan: W 25 e} - «orpumaru GoHyC/miACHIEHHS

— ] = (nerf) — 3MeHIIEHHS TIOTYXKHOCTi Mepco-
Haxa un 31i6H0cTi; npuxar: 3 e >} v =2 )
«TepcoHax OyB ocabIeHUI»

— 2%} (cool time) — wac mepe3apsaIKn yMiHBb;
MPUKIIAL; 23] Fg9) 398 - «4eKai, IOKH Bij-
HOBHTBCS CKIJUD»

—  1}9) (farming) — 36ip pecypcis a6o npenMeTiB
y rpi; mpuknax: =28 19 3} >}AF — «minimo
(hapMUTH MOHCTPIB»

— ¥ (heal) — mikyBanns; npuknax: 8 & 34
8 — «mitikyit MeHe, Oy/Ib TacKay
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—  AF (shot) — moctpin; npuknax: A A o} —
«3pOOUB MOCTPILID»

OkpiM TpSIMHUX 3al03WYCHb, AKTUBHO BHHHKA-
I0Th T10OpHIHI HOBOTBOPH, IO OEAHYIOTh aHTIIHCHKI
CJIOBA 3 KOPEHCHKUMH MOp(heMaMHu:

- ¥A (3 + A 29}) - urpauaru peansui
rpoiii Ha rpy;

- a2 (maximum level) — 1OCSTHEHHST MaKCH-
MaJIbHOTO PiBHSI IIEPCOHAXKA;

— 2)F (2 F2 4 <o) stagnant water) —
JOCBITYEHHI TpaBellb, SKUI JaBHO TPaE;

2 23 (kill steal) — «ykpacTu BOMBCTBO» y
inmoro rpasus; npuknanx: H 28 3+ el — «me
Kpajii BOUBCTBO!»

3} X) 2 (physical) — ¢izuuni HaBHYKH Tep-
conaxa; npuxnax: 3 XA E=} — «1obpi diznuni
HaBHYKI»

Taki ¢opMu TIATBEPAKYIOTH NPOAYKTHBHICTD
CIIOBOTBOPEHHSI y T€iIMEPCHKHX CIUTBHOTAX, /1€ TTOE-
HYIOTBCS 3aII03MYEHHS, KOHTaMIHAI[isl Ta CEMaHTHYHE
PO3IMINPEHHS.

KpiM TOTO, Ba)]XJIMBUM KOMIOHEHTOM IH(POBOTO
JUCKYpCY € eMOLiiHI Ta iHTepakTHBHI MapKepw,
SIKI KOMIICHCYIOTh BiJICyTHICTb HEBEpOaJIbHUX CHTI-
HaJiB y TEKCTOBOMY cHuIKyBaHHi. Sk 3a3Hawae JIi
Con Monr, y uudposiii onTaitH-KoMyHiKaii Kopuc-
TyBadi aKTHBHO 3aCTOCOBYIOTH TpadidHi CHMBOIH,
eMOTHUKOHH Ta TEKCTOBI MapKepH Ul BUPAKCHHS
EeMOLIMHMX CTaHiB 1 MparMaTHYHUX HaMipiB, IO
cnpusic eeKTUBHOCTI B3aeMoOii Ta MiATPUMAHHIO
COLIIAILHUX 3B’S3KIB y MEpPEKEBOMY CEpeIOBHUIII
(Lee Seon-Yeong, 2016: 619-620). Jlo Takux map-
KepiB Hajgexarpb 3 3 3, ¥ 3% % — cMix; TTIT,
T~T — cyMm abo po34yapyBaHHS; © © — 3UBYBaHHS
YH CTpax; © A © — 3AUBYBaHHS a00 MHJICTB; ~ 7
(53) — «1obpe HompairoBapy», IO YacTO BHUKO-
pHUCTOBY€ThCSl K (popma BBIWIMBOTO 3aBEpPIICHHS
xomyHikarii micis rpu (National Institute of Korean
Language). Lli oguHUIII BUKOHYIOTH (PYHKITIIO €MO-
LiHHOT ekcipecii, KOMIEHCYIOTh 0OMEKEHICTh HEBEp-
0anbHKX 3ac001B y HH(PPOBOMY CIIIKyBaHHI Ta CIIpH-
SIFOTh (POPMYBAHHIO BIAUYTTSI TPYMOBOI 1IGHTHYHOCTI
cepen y9aCHHUKIB TeMMEPCHKUX CITUTHHOT.

JlomaTkoBO, y CydacHWX OHJIAMH-irpaX aKTHBHO
MIOIINPIOIOTHCSI KOMOIHOBaHI Ta CKOpOYeHi (Qopmu,
10 TIOEIHYIOTh KiJIbKa CIIiB 200 BUPa3iB IS IIBUIKOT
nepenadi inpopmanii. Hanmpuknan:

— = (AL, «6yas nackay) y yari iz gac mpo-
XaHHS TIPO JIOTIOMOT'Y;

— % o (hi) — npuBiTaHHS;

— wm v » (bye bye suck) — rpaitnuse poraHasa
3 BIITIHKOM TYMODY;

— 72 (3D - «asxyion;

— 7= (2 Y) - «irnopyii», «pomycTiy;

— == (7} turret) — cKOPOUEHHS TEXHIYHOTO
TepMiHa TpH.

I'efimepchKkuii CICHT Y KOPEUChKili MOBI BHKOHYE
OJTHOYAaCHO KOMYHIKaTHBHY, COIiaJbHY Ta €MOIHHY
(dyHKIii, 3a0e3neuye MIBHIKY Iepenadyy TaKTUYHOI
iHpOopMarii, popmye rpynoBy iIeHTUUHICTH Ta JO3BO-
JIsi€ BUCIIOBJIOBATH €MOIl y BUCOKOAWHAMIYHOMY
irpoBoMy cepenoBuili. I[loegHaHHS aHIIIIU3MIB,
riopumaux Gopm, TpadigHIX CKOPOUCHD | EMOIIIHIX
MapKkepiB 3a0e3reuye He JIMIIE MBUIKY KOMYHIKaIIito,
a i KOHCTPYIOE coliajibHy 1JeHTUYHICTh KOPHCTYBa-
YiB, 10 € BaYKJIMBUM acleKTOM JOCIIHKEHHs cydac-
HOTO ITU(POBOTO JUCKYPCY.

BucnoBku. O1xe, TepMiH «CIEHT» 1 HOro BU3HA-
YEeHHsI Ha CbOTOJHI HE MAaIOTh €IMHOI IYMKH CEpex
JIHTBICTIB, y Il Tamy3i 30epiracTbes IeBHA HEBU3HA-
YeHicTh. [IpoTe OLIBIIICTE OCTITHUKIB XapaKTepu3y-
10T CJICHT SIK «3HIKEHY» JIEKCHUKY, 10 TIepeOyBae mo3a
MEKaMH JIiTeparypHoi MOBH 1 QYHKIIIOHY€E BCepenHi
OKPEMHUX COIANbHUX TPYIL. Jleski JIHTBICTH TaKOX
T IKPECITIOIOTh HOTO €KCIIPECUBHUM XapakTep, BiTHO-
CSIYM CIICHT JI0 POCTOPIUYS, SIKE I03BOJISIE IEPEIABATH
€MOIIi1, OLIIHKHM Ta CTABJICHHS JI0 IO/l Y KOMYHIKalIlii.

OCHOBHMMH IPUYMHAMU B)KUBAHHS CIICHTY € ITpar-
HEHHsI KOMTAKTHINIE Ta IIBUJIIC BUCIOBUTH JAYMKY,
110 3a0e31edye e(peKTUBHICTh KOMYHIKaIlii, 0COOINBO
B YMOBaX BHCOKOI HIBHJIKOCTI 0OOMiHY iH(opMaIIi€to,
XapakTepHoi s npodeciiiHux Ta nudpoBux cepen-
oBuul. Kpim Toro, cieHr BUKOHY€E (YHKIIIO IPyIOBOi
inenTudikauii, poOIIYM MOBY MEBHOI COLaIBLHOI
Tpynd MEHII 3pO3yMIIIOI0 Uil HemocBsiueHuX. Lle
0CcOoOIBO TTIOMITHO y cepi OHIIalfH— Ta Bimeoirop, e
BiJI TOYHOCTI 1 MIBHJIKOCTI Tiepeadi iHpopMmartii 3ate-
XKHUTb Pe3ybTar TPH.

JocmipkeHHsT ToKa3ao, Mo CISHT TeHMepPChbKHX
CIUTBHOT Ma€ HHU3KY XapaKTepPHUX OCOOIUBOCTEH.
[lo-miepmre, BiH cTHUCHMIA 1 JTAKOHIYHUHN, IO OOYMOB-
JIEHO HEOOXIAHICTIO MIBHIKOI mepenadi iHpopMartii
Ii1 Yac TPpH, KOJIM PilICHHS PO MEPEMOTY UM OPa3Ky
npuiiMaroTecsi 3a JideHi cekynmu. Ilo-mpyre, BiH
eMOLiIfHO 3a0apBieHUI — OLIHKa PiBHS I'PU TPaBI
4acTo CYNPOBOKYETHCSI BAKOPUCTAHHSIM CIIEHTOBUX
BHPA3iB, SKi MEpeqaroTh a3apT, PO3IpaTyBaHHs, 3aX0-
mwieHHs abo rymop. Hampwukiaza, xopeicbki Tpasili
MOKXYTh Ha3BaTH HoBauka «J7%|» (newbie) a6o
JIOCB1TYEHOTO rpaBLs «X °\] %» (stagnant water), e
TiepIIe CIIOBO Mae JieTke MoOIakIINBe 3a0apBICHHS, a
JpyTe — MAKPECTIOE BUCOKUHN JTOCBIT Y TPi.

Byno BusBiI€HO, 110 CIOCOOM YTBOPEHHS CIICHIO-
BHUX OJWHHIG y cepi OHIaWH— Ta BiJI€Oirop BKIIIO-
4aroTh: abpesiauii Ta rpadiuHi CKOpOUYEHHS, HANPU-
kinaa: 7 7 (gogo — «itmemoy), ¥ v (bb — «OyBaiiy),
© 3 (ok — «g00pe»); yCiueHHsI OCHOBH CJIOBA, SIK Y
BUTIAAKY 3 «F Y » (cool time); croBOCKIaTaHHS
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Ta TiOpuaHi GopMHU, HANPUKIA: A (?"3% + %)
27} — purpauaru peanbHi rpomi), %) (maximum
level — MakcuManpHUN PiBEHBL TEPCOHAXKA); HEOJO-
ri3MU, CTBOPEHI Ha OCHOBI iICHYIOUHX CIIiB 200 MeTa-
dop, sx-or 3L T (mocBigueHut rpaBetp).

OcobnmBa yBara NpUAUISETHCS CIOCO0aM 3aro-
3WUCHHS CJICHTOBUX OJIMHUIIb, CEPe] IKUX HANOIIbII
3HAYYIIMMU € TPAHCKPHIIIIS aHTITIMCHKUX TEPMiHIB
(2 — deal/damage, ¥ = —buff, W] = — nerf) Ta xanb-
KyBaHH$, KOJIM 3HAU€HHsI 1HIIOMOBHOI'O CJIOBa Iepe-
HOCHTBCSI y BIACHY MOBHY CHUCTEMY.

Bapro Bin3HauuTH, 1o cieHr y chepi oHnain- ta
BIJICOIrOP MIJIIAETHCSA TMOJIOHUM MPOIECaM PO3BH-
TKY, SIKI paHille CHocTepirajiucs B KOMI IOTEPHOMY

...............................................................................

cienry. lle o3Hauae, 110 Taki OJAMHUII BUXOASTH 3a
MeXi BY3bKOI MpodeciiiHol um reiMepchKkoi cdepH i
MOCTYIIOBO IHTETPYIOTHCS y HIMPIINA MOJIOJIKHUHA
a00 3araJlbHUH CIICHT, IO MiATBEPIKYE IXHIO JIEK-
CUYHY TPOAYKTHUBHICTH Ta COIIIOKYIBTYPHY 3Hauy-
LIICTh.

TakuM YMHOM, CJICHT y TeHMEPChKHUX CIUIBHOTAX €
JUHAMIYHOKO JICKCUYHOO ITIJICUCTEMONO, SIKa ITOETHYE
MIBUIKY KOMYHIKAITif0, EMOIIIHY €KCIPECito Ta TPy-
noBy inentudikariro. Moro HOCTimKEHHs [03BOISE
MIPOCTEKHUTH MTPOIIECH MOBHOI 1HHOBAIII1, IHTErpaIlito
AHTJIOMOBHUX 3aII03U4YCHb T4 YTBOPSHHSI HOBUX MOB-
HUX OJIMHHIIb, [0 € BAXKIUBUM aCIEKTOM Cy4aCHOTO
IU(PPOBOTO JUCKYPCY Ta COLIONIHTBICTHKH.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JJIKEPEJI
1. bposko K. A. CriocoOu TBOpeHHS aHIIIHCHKOTO MEPEKEBOTO CIICHTY. AKTyaJIbHI TUTaHHS I'yMaHITapHUX Hayk. 2024,

T. 1, Bum. 72. C. 203-208. DOI: 10.24919/2308-4863/72-1-28

2. mutpenxo O. B., Koxan C. O. BB aHmminu3MiB Ha CydacHUH YKpaiHCHKUH MONOIKHNMI ciieHr. JIIHrBiCTHYHI CTy-
ii. 2020. Ne 40. C. 45-53. DOI: https://doi.org/10.31558/1815-3070.2020.40.2.6

3. Konomoenp B. M., Illapynenko H. O. Komm’rorepHuii cienr sk crnerdivaa migcucremMa MoBu. HaykoBuil BicHHK
Bonmncskoro aepxasrHoro yHiBepcutety imeni Jleci Yipainku. ®inonoriuni Hayku. 2003. Bum. 8. C. 30-35.

4. Kosanenko A. C., barampka O. B. JIekcHko-ceMaHTHYHHUH TIPOCTIp €THOKYJIBTYPHHX aHTPOIIOHOMIHALIHM Cy4acHOTO
AHIIIOMOBHOTO MoJofiikHOTO cieHry. Haykosuit Bicauk JJITY imewni I. @panka. @imomorigni vaykn. 2019. Ne 11. C. 52-56.

DOI: https://doi.org/10.24919/2663-6042.11.2019.175469

S. Furianto R. R. S. Gaming language as a language variation in digital humanities. E3S Web of Conferences. 2023.
Vol. 388. 04010. DOI: https://doi.org/10.1051/e3scon/202338804010

6. Magria V., Asridayani, Sari R. W. Word formation process of slang words used by gamers in the game online “Mobile
Legend”. Jurnal Ilmiah Langue and Parole. 2021. Vol. 5, No. 1. DOI: https://doi.org/10.36057/jilp.v5i1.497

7. Suryanto G.Y. The use of slang words by gamers in the game online. Language Horizon: Journal of Language Studies.
2016. Vol. 4, No. 1. DOI: https://doi.org/10.26740/1h.v4n1.p%25p URL: https://ejournal.unesa.ac.id/index.php/language-

horizon/article/view/13776 (nara 3Bepuenns: 03.10.2025).

8. National Institute of Korean Language. Urimalsaem — [lupoBa 6a3a Heonori3mis i 3amo3udenb. Ceyi, 2023. URL:

https://urimalsaem.korean.go.kr (nara 3Bepuenns: 18.01.2026).

9. Lee Seon-Yeong. Youth slang in Korean online communication. Linguistic Studies. 2016. Ne 41. P. 619-635. DOI:

https://doi.org/10.18855/lis0k0.2016.41.4.004

10. Jeon Eun-jin. Lexical analysis of Korean youth slang in digital communication. Ewha Womans University Press.
Seoul. 2012. P. 267-293. URL.: https://db.koreascholar.com/Article/Detail/310209 (date of access: 10.12.2025).

REFERENCES
1. Brovko, K. (2024). Sposoby tvorennia anhliiskoho merezhevoho slenhu [Ways of formation of English Internet slang].
Aktualni pytannia humanitarnykh nauk, 72(1), 203-208. https://doi.org/10.24919/2308-4863/72-1-28 [in Ukrainian].
2. Dmytrenko, O. V., & Kokhan, S. O. (2020). Vplyv anhlitsyzmiv na suchasnyi ukrainskyi molodizhnyi slenh [The
influence of Anglicisms on modern Ukrainian youth slang]. Linhvistychni studii. No. 40, pp. 45-53. Available at: https://

jlingst.donnu.edu.ua/article/view/9353  (accessed: 09.02.2026). DOI:

[in Ukrainian].

https://doi.org/10.31558/1815-3070.2020.40.2.6

3. Kolomoiets, V. M., & Sharunenko, N. O. (2003). Kompiuternyi slenh yak spetsyfichna pidsystema movy [Computer
slang as a specific language subsystem]. Naukovyi visnyk Volynskoho derzhavnoho universytetu imeni Lesi Ukrainky.

Issue 8, pp. 30-35. [in Ukrainian].

4. Kovalenko, A. S., Bahatska, O. V. (2019). Leksyko-semantychnyi prostir etnokulturnykh antroponominatsii
suchasnoho anhlomovnoho molodizhnoho slenhu [Lexical-semantic space of ethnocultural anthroponymic nominations in
modern English-language youth slang]. Naukovyi viskyk DDPU imeni I. Franka. Filolohichni nauky. No. 11, pp. 52-56.
DOL: https://doi.org/10.24919/2663-6042.11.2019.175469 [in Ukrainian].

S. Furianto, R. R. S. (2023). Gaming language as a language variation in digital humanities. E3S Web of Conferences.
Vol. 388, 04010. DOI: https://doi.org/10.1051/e3sconf/202338804010

6. Magria, V., Asridayani, & Sari, R. W. (2021). Word formation process of slang word used by gamers in the game online
“Mobile Legend”. Jurnal Ilmiah Langue and Parole. Vol. 5, No. 1. DOI: https://doi.org/10.36057/jilp.v511.497 Available at:
https://e-journal.sastra-unes.com/index.php/JILP/article/view/497 (accessed: 03.01.2026).

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)



MogoszHaBscTBO. AiTEpaTypO3HABCTBO

..............................................................................................................................................................

7. Suryanto, G. Y. (2016). The use of slang words by gamers in the game online. Language Horizon: Journal of Language
Studies. Vol. 4, No. 1. Available at: https://scispace.com/pdf/the-use-of-slang-words-by-gamers-in-the-game-online-
2965p9znm8.pdf (accessed: 03.10.2025). DOI: https://doi.org/10.26740/1h.v4n1.p%25p

8. National Institute of Korean Language. (2023). Urimalsaem — digital era neologisms and loanwords database. Seoul.
Available at: https://urimalsaem.korean.go.kr (accessed: 18.01.2026).

9. Lee, S.-Y. (2016). Youth slang in Korean online communication. Linguistic Studies. No. 41, pp. 619—635. DOI: https://
doi.org/10.18855/1is0k0.2016.41.4.004 Available at: https://www.earticle.net/Article/A300607 (accessed: 15.01.2026).

10. Jeon, E.-J. (2012). Lexical analysis of Korean youth slang in digital communication. Seoul: Ewha Womans University
Press, pp. 267-293. Available at: https://db.koreascholar.com/Article/Detail/310209 (accessed: 10.12.2025).

Jara nepmoro HaaxoKkeHHs cTarTi 1o BuganHs: 06.03.2026
Jlata mpuiiHATTS CTATTi 0 APYKY Micis periensyBanus: 25.03.2026

Jara myGnikanii (onpuionuenss) crarti: 19.05.026

CrarTs NOIMPIOETHCS Ha yMOBax Jinensii Bigkputoro gocrymny (CC BY 4.0)

CMOoM

2R AxTyaspHI IIMTaHHS rymaHiTapHMX Hayk. Bum. 97, tom 2, 2026



